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I love our Savior. This is the real and most power-
ful reason why I do what I do.

Have you ever noticed that our dear proph-
et, President Russell M. Nelson, continuously
extends invitations to us? Not surprisingly, he
has invited us to study and ponder the messag-
es shared at the last two conferences. In April
2024, he said, “I hope you will repeatedly study
the messages of this conference throughout the
coming months.”Then, in October 2024, he said:
“I urge you to study [the speakers’] messages. Use
them as a litmus test of what is true and what is
not during the next six months.”

These invitations can be added to prophetic
invitations we have received throughout our life-
times, including and especially those we have re-
ceived in recent years. We may feel or think these
invitations are another thing we need to add to
our to-do lists, simply because we were invited or
asked to do it. But could there be more to it?

Pondering over this and all the invitations we
had received, I recalled something that I learned
and decided long ago. I am trying to do these
things which are essential to me because I love
Him; I love our Savior. This is the real and most
powerful reason why I do what I do, and then
connected with this is my love for you, my fellow
brothers and sisters.

As your brother, I hope you will consider my
words as a sincere invitation to seek to under-
stand the opportunity to link everything we do
with our love for the Savior.

Doing this will help us understand the real
“why” behind everything we do as disciples of
the Savior. This will help us strengthen our cove-
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Ma armastan meie Pidstjat. See on toeline ja koi-
ge vigevam pohjus, miks ma teen seda, mida teen.

Kas olete kunagi marganud, et meie kallis
prohvet, president Russell M. Nelson, esitab mei-
le pidevalt tileskutseid? Pole iillatav, et ta on kut-
sunud meid uurima kahel viimasel konverentsil
jagatud sonumeid ja nende iile motisklema. 2024.
aasta aprillis iitles ta: ,Loodan, et uurite jarg-
miste kuude jooksul korduvalt selle konverentsi
sonumeid.”Seejérel, 2024. aasta oktoobris, {itles
ta: ,,Innustan teid nende [konelejate] sonumeid
uurima. Kasutage neid jargmise kuue kuu jooksul
lakmustestina, et teada, mis on tdsi ja mis mitte.”

Neid iileskutseid saab lisada prohvetlikele
tileskutsetele, mida oleme kogu oma elu jook-
sul saanud, sealhulgas ja eriti neile, mida oleme
saanud viimastel aastatel. Me voime tunda voi
arvata, et need iileskutsed on veel {iks asi, mida
peame oma iilesannete nimekirja lisama lihtsalt
sellepérast, et meid seda tegema kutsuti voi palu-
ti. Aga kas see voib olla ka midagi enamat?

Moeldes sellele ja koigile saadud tileskutsete-
le, meenus mulle midagi, mida 6ppisin ja otsus-
tasin juba kaua aega tagasi. Piiian teha neid asju,
mis on minu jaoks olulised, sest ma armastan
Teda. Ma armastan meie Péddstjat. See on tdeline
ja koige vagevam pohjus, miks ma teen seda,
mida teen, ja sellega on seotud minu armastus
teie, mu kaasvendade ja 6dede vastu.

Loodan, et peate minu kui teie venna sdonu
siiraks kutseks piiiida moéista voimalust siduda
koik, mida me teeme, meie armastusega Pédstja
vastu.

See aitab meil moista tegelikku pohjust koige
selle taga, mida me Pdistja jiingritena teeme. See
aitab meil tugevdada meie lepingusidet Jumalaga,
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nantal connection with God, understanding His
divine and eternal truths—His eternal and abso-
lute truths that will never change. Eternal truths
like “For God so loved the world, that he gave his
only begotten Son, that whosoever believeth in
him should not perish, but have everlasting life”

It is interesting that sometimes because we
have consistently done things to the point that
they have turned into traditions, we allow these
traditions or activities to dictate our efforts to
build faith in Jesus Christ. It seems that we do
these things because we have done them for
many years, without considering their impact on
our covenantal connection with the Savior.

In our world, we usually focus on what we
do and on consistently accomplishing tasks and
goals. In a spiritual sphere, we have the opportu-
nity to go beyond just doing things or achieving
goals by understanding why we are doing them.
If we can understand and connect that the reason
behind our actions relates to our love for the Sav-
ior and our Heavenly Father, by taking advantage
of these opportunities we will understand that
even though doing righteous things like having
Church activities or traditions and appropriately
doing them is a good thing, when we connect
them with the “why;” we will be blessed to un-
derstand the reason. It won't be just doing good
things or doing them right; we will also get them
right.

For example, when you set a goal to read the
scriptures, offer sincere prayers, or prepare an
activity for your family or ward, is the real goal
simply to accomplish these tasks? Or are these
actions the means, the tools at your disposal,
to achieve the true goal? Is the purpose merely
to hold an activity because we have done it for
many years and then check the box that we have
completed it? Or, once again, are these the means
we use to learn, to feel, and to connect with the
Savior?

Please don’t misunderstand my point about
having activities and traditions or setting goals
and working hard to achieve them; there is
nothing wrong with this. However, I invite you to
open your hearts and minds to the opportunity
and blessing of understanding why we do these
things and how we practice our religion.

A prime example of Christ-centered tradi-
tions is the challenge President Dallin H. Oaks
extended to all of us in the name of the First
Presidency. President Oaks said: “As we enter
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moista Tema jumalikke ja igavesi todesid — Tema
igavesi ja absoluutseid todesid, mis ei muutu ku-
nagi. Igavesed toed, nagu: ,,Sest nonda on Jumal
maailma armastanud, et ta oma ainusiindinud
Poja on andnud, et iikski, kes temasse usub, ei
saaks hukka, vaid et temal oleks igavene elu!”

On huvitav, et ménikord, kuna oleme jérje-
kindlalt teinud asju nii kaua, et need on muutu-
nud traditsioonideks, lubame neil traditsioonidel
voi tegevustel dikteerida meie joupingutusi, et
kasvatada usku Jeesusesse Kristusesse. Niib, et
me teeme neid asju seetottu, et oleme neid teinud
palju aastaid, arvestamata nende méju meie
lepingusidemele Padstjaga.

Maailmas keskendume tavaliselt oma tege-
mistele ning iilesannete ja eesmarkide jarjepi-
devale tditmisele. Selles vaimses sfddris on meil
voimalus minna kaugemale lihtsalt asjade tege-
misest voi eesmarkide saavutamisest, miks me
neid teeme. Kui suudame moista ja leida seose, et
meie tegude pohjus on tingitud meie armastusest
Pédstja ja meie Taevase Isa vastu, moistame neid
voimalusi dra kasutades, et kuigi 6igemeelsed
teod, nagu Kiriku tegevused voi traditsioonid
ja nende digesti tegemine on head, siis kui me
ithendame need pohjusega, miks me neid teeme,
onnistatakse meid selle pohjuse méistmisega. Siis
ei tee me lihtsalt head voi 6igesti, vaid saavutame
ka 6ige tulemuse.

Niiteks, kui seate eesmirgi lugeda pithakirju,
siiralt palvetada voi valmistada ette oma pere voi
koguduse iiritust, siis kas tegelik eesmérk on liht-
salt need iilesanded tdita? Voi on need tegevused
teie kdsutuses olevad vahendid, tooriistad toelise
eesmargi saavutamiseks? Kas eesmark on lihtsalt
viia ldbi iiritus, kuna oleme seda teinud palju
aastaid, ja seejdrel markida linnuke, et oleme
selle dra teinud? Voi taas, kas me kasutame neid
vahendeid Péidstjast oppimiseks, Tema tunneta-
miseks ja Temaga tihenduse loomiseks?

Palun drge saage valesti aru minu moéttest
tegevuste ja traditsioonide voi eesmarkide sead-
mise ja nende saavutamise nimel pingutamise
kohta; selles pole midagi halba. Siiski kutsun teid
tiles avama oma stidant ja meelt voimalusele ja
onnistusele moista, miks me neid asju teeme ja
kuidas me oma usku rakendame.

Kristuse-kesksete traditsioonide suurepa-
rane ndide on viljakutse, mille president Dallin
H. Oaks meile koigile Esimese Presidentkonna
nimel esitas. President Oaks {itles: ,,Sellesse uude
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this new year, let us prepare for an Easter cele-
bration of the atoning sacrifice of Jesus Christ. ...
No matter what others believe or do, we should
celebrate the Resurrection of our living Savior
by studying His teachings and helping to estab-
lish Easter traditions in our society as a whole,
especially within our own families”’As you can
see, it is not just an invitation to have traditions.
Instead, we use these traditions as a means to
learn more about the Savior and remember His
Resurrection.

The more we can connect the reason with
our love for the Savior, the more we will be able
to receive what we need or are seeking. President
Nelson said, “Whatever questions or problems
you have, the answer is always found in the life
and teachings of Jesus Christ” And then he
extended this invitation: “Learn more about His
Atonement, His love, His mercy, His doctrine,
and His restored gospel of healing and progres-
sion. Turn to Him! Follow Him!”

Ponder this in your hearts and minds: Do
you believe President Nelson’s invitation had the
intention of helping us prepare a checklist where
we will accumulate more knowledge and com-
plete tasks so we can check off his invitation from
our to-do lists? Or is he inviting us to consider
the aspects of these eternal truths and principles
as an opportunity to understand the “why” and
connect the Savior’s covenantal love for us with
our lifelong discipleship journey?

Let me illustrate the principle that I am
trying to convey. One option, which is probably
extreme, could be to read all the messages from
general conference all at once; then, when I am
done, I will check this invitation from my to-do
list without doing anything else with what I read.
I understand this is an extreme case, but it is not
unreal. Probably, many are at some point be-
tween this and the ideal.

The invitation is to study and ponder the
messages from the general conference and use
them to determine and understand what we each
can do to improve.

When we accept the invitation, under-
standing the “why” behind it, we will have more
opportunities to become closer to the Savior. We
will begin to understand that because I love the
Savior, I want to learn more about Him by study-
ing the words of the living prophets. And because
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aastasse astudes valmistugem tahistama tilestous-
mispiihadel Jeesuse Kristuse lepitavat ohverdust.
.. Hoolimata sellest, mida teised usuvad voi
teevad, peaksime tdhistama oma elava Pédstja
tilestdusmist, uurides tema dpetusi ja aidates
juurutada iilestousmispiihade traditsioone meie
tthiskonnas tervikuna, eriti oma peredes’Nagu
niete, pole see lihtsalt kutse, et meil oleksid tra-
ditsioonid. Selle asemel kasutame neid tradit-
sioone Pédstja kohta lisateabe saamiseks ja Tema
tilestdusmise meelespidamiseks.

Mida rohkem suudame selle pohjuse siduda
oma armastusega Pdistja vastu, seda rohkem
suudame vastu votta seda, mida vajame voi
otsime. President Nelson on éelnud: ,,Ukskéik,
millised kiisimused v6i probleemid teil on, leiate
vastuse alati Jeesuse Kristuse elust ja dpetustest.
Ja seejirel esitas ta jargmise iileskutse: ,Oppige
rohkem Tema lepituse, Tema armastuse, Tema
halastuse, Tema Opetuse ja Tema taastatud
tervenemise ja edenemise evangeeliumi kohta.
Poo6rduge Tema poole! Jargnege Talle!”

Métisklege selle iile oma siidames ja métetes:
kas usute, et president Nelsoni kutse eesmark oli
aidata meil koostada kontrollnimekirja, mille jér-
gi kogume rohkem teadmisi ja tdidame tilesan-
deid, et saaksime tema iileskutse oma {ilesannete
nimekirjas tehtuks mérkida? Voi kutsub ta meid
tiles kaaluma nende igaveste todede ja pohimo-
tete tahke kui voimalust maista, miks me seda
teeme, ja siduda Paistja lepinguline armastus
meie vastu meie elukestva jiingriteekonnaga?

Lubage mul illustreerida pohimétet, mida
piiiian edasi anda. Uks véimalus, mis on ilmselt
aarmuslik, voiks olla lugeda koiki tildkonverentsi
sonumeid korraga, ja siis, kui olen l6petanud,
margin selle tileskutse oma nimekirjas tehtuks,
ilma et ma loetu ajel midagi muud teeks. Ma
moistan, et see on ddrmuslik néide, kuid see pole
ebareaalne. Toéendoliselt on paljud kuskil selle
ndite ja ideaali vahepeal.

Meile antud iileskutse on uurida iildkonve-
rentsi sonumeid ja nende iile métiskleda ning
kasutada neid selleks, et teha kindlaks ja moista,
mida me igaiiks saame teha, et paremaks muutu-
da.

Kui votame kutse vastu ja moistame selle
taga olevat pohjust, on meil rohkem véimalusi
Paistjale ldhemale tulla. Me hakkame méistma,
et kuna me armastame Pédstjat, tahame Tema
kohta rohkem teada saada, uurides elavate proh-
vetite sonu. Ja kuna me armastame oma kaas-
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I love my fellow man, I will share the teachings
of prophets, seers, and revelators with others,
starting with my loved ones.

In both examples, you are doing a righteous
thing. In one, the goal seems to be using the
means that Heavenly Father and the Savior have
given us, which are the messages shared during
general conference. The second version embraces
the profound blessing of gaining insight into the
underlying reasons, offering a pathway to under-
stand eternal truth and the blessings promised to
all who make the teachings and life of our Savior,
Jesus Christ, the focal point of their lives.

Dear brothers and sisters, I hope you can feel
and see the importance of connecting our actions
with our love for the Savior. In a globalized
world, many voices will try to influence you and,
if possible, lead you to believe that some fun-
damental truths of the restored gospel of Jesus
Christ are unnecessary. These voices start with
the essential truth of the need for a restoration
in these the last days, including the necessity of
having God’s kingdom on earth, represented by
the restored Church of Jesus Christ of Latter-day
Saints.

You may hear voices insisting that only a
personal relationship or understanding with
the Savior is sufficient and that religion or the
restored Church is unnecessary or nonessential.
I invite you to be slow to consider or even be
immune to being influenced by these misleading
ideas and to be quicker to remember what the
Savior has been telling and teaching us since an-
cient times—beginning with the love of Heavenly
Father and Jesus Christ for us and connecting
our love for Them as the reason to follow Them.

God the Father and His Son came and
spoke with Joseph Smith to restore Jesus Christ’s
Church and to initiate the dispensation of the
fulness of times, His kingdom on earth. There-
fore, The Church of Jesus Christ of Latter-day
Saints is the means established by Heavenly Fa-
ther to access covenants that enable us to return
home. Thus, we need more than just a personal
relationship with Heavenly Father and His Son;
we require essential priesthood ordinances
through which we make covenants with Them.
This provides a covenantal connection with
Them and grants us access to Their covenantal
love, making it possible to attain the highest
kingdom of glory prepared for all those who are
true and faithful to their covenants.
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inimesi, jagame prohvetite, nigijate ja ilmutajate
Opetusi teistega, alustades oma lahedastest.

Molemas niites toimite digemeelselt. Uhes
néib eesmark olevat kasutada vahendeid, mille
Taevane Isa ja Pddstja on meile andnud, milleks
on iildkonverentsi ajal jagatud sonumid. Teine
nédide holmab siigavat 6nnistust saada aru meie
tegude aluseks olevatest pohjustest, pakkudes
teerada, moistmaks igavest tode ja dnnistusi,
mida on lubatud kaigile, kes seavad meie Péadstja
Jeesuse Kristuse petused ja elu oma elu kesk-
punktiks.

Kallid vennad ja 6ed, ma loodan, et tunnete
ja ndete, kui tdhtis on siduda meie teod meie
armastusega Pdidstja vastu. Globaliseerunud
maailmas piitiavad paljud hailed teid mojutada
ja voimaluse korral panna teid uskuma, et méned
Jeesuse Kristuse taastatud evangeeliumi pohitoed
on ebavajalikud. Need héiled alustavad pohitdest
taastamise vajadusest viimsetel paevadel, sealhul-
gas vajadusest, et maa peal oleks Jumala kuning-
riik, mida esindab taastatud Viimse Aja Pithade
Jeesuse Kristuse Kirik.

Voite kuulda haili, mis kinnitavad, et piisab
vaid isiklikust suhtest vo6i moistmisest Padstjaga
ning et religioon voi taastatud Kirik on tarbetud
voi ebaolulised. Kutsun teid iiles mitte kiirustama
nende eksitavate ideede kaalumisel voi isegi jaada
immuunseks nende méjule ja olema kdrme meel-
de tuletama, mida Paistja on meile muistsetest
aegadest peale rdadkinud ja 6petanud - alustades
Taevase Isa ja Jeesuse Kristuse armastusest meie
vastu ning seostades meie armastuse nende vastu
pohjusega neid jargida.

Jumal Isa ja Tema Poeg tulid ja radkisid
Joseph Smithiga, et taastada Jeesuse Kristuse
Kirik ja panna alus aegade tédiuse evangeeliumi
ajajargule, Tema kuningriigile maa peal. Seet6t-
tu on Viimse Aja Pithade Jeesuse Kristuse Kirik
Taevase Isa loodud vahend, et s6lmida lepinguid,
mis voimaldavad meil koju naasta. Seega vajame
enamat kui lihtsalt isiklikku suhet Taevase Isa
ja Tema Pojaga; meil on vaja olulisi preesterlu-
se talitusi, mille kaudu me nendega lepinguid
solmime. See loob lepingulise sideme nendega
ja annab meile juurdepéddsu nende lepingulisele
armastusele, vdimaldades saavutada korgeima
hiilguse kuningriigi, mis on valmistatud koigile
neile, kes on oma lepingutele truud ja ustavad.
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With all the energy of my soul, I bear witness Ma tunnistan kogu oma hinge energiaga
to the reality and divinity of our Savior, Jesus meie Péddstja Jeesuse Kristuse toelisusest ja juma-
Christ. He loves you. He knows what is happen- likkusest. Ta armastab teid. Ta teab, mis teie elus
ing in your life. His arms are wide open, extend- toimub. Tema kisivarred on avali, kutsudes: ,,Tul-
ing the invitation “Come unto me, ... and I will ge minu juurde .. ja mina annan teile hingamise!”
give you rest.”

I love the Savior, and my love for Him is my Ma armastan Pédstjat ja minu armastus Tema
“why” In the name of Jesus Christ, amen. vastu on minu pohjus. Jeesuse Kristuse nimel,

aamen.
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